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íÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ‰‡ÌÌ˚Â.
íËÔ: .................................................................................................................................................... 580
åÓ˘ÌÓÒÚ¸: .................................................................................................................................. 2200 ÇÚ
ëÍÓÓÒÚ¸: ............................................................................................................................ 3400 Ó·/ÏËÌ
ê‡ÁÏÂ ‰ËÒÍ‡: .................................................................................................................. 350 x 25,4 ÏÏ
ÇÂÒ: .................................................................................................................................................. 17 Í„

å‡ÍÒËÏ‡Î¸Ì‡fl ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸.
90: 4 1/4" ı 6 1/2" (107ÏÏ ı 165 ÏÏ)
45: 4 1/4" ı 4" (107ÏÏ ı 100 ÏÏ)

ëÚ‡Ì‰‡ÚÌ˚È ÍÓÏÔÎÂÍÚ ÔËÌ‡‰ÎÂÊÌÓÒÚÂÈ
Ä·‡ÁË‚Ì˚È ‰ËÒÍ ‰Îfl ÏÂÚ‡ÎÎ‡.
äÎ˛˜.

àÌÒÚÛÍˆËfl ÔÓ ÚÂıÌËÍÂ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË.
ÇÌËÏ‡ÌËÂ: óÚÓ·˚ ÛÏÂÌ¸¯ËÚ¸ ËÒÍ ‚ÓÁÌËÍÌÓ‚ÂÌËfl ÔÓÊ‡‡, ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ˝ÎÂÍÚÓ¯ÓÍ‡ Ë Ú‡‚Ï,
ÔË ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË ˝ÎÂÍÚÓËÌÒÚÛÏÂÌÚÓÏ ‚ÒÂ„‰‡ ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÒÓ·Î˛‰‡Ú¸ ÒÎÂ‰Û˛˘ËÂ ÓÒÌÓ‚Ì˚Â ÏÂ˚
ÔÂ‰ÓÒÚÓÓÊÌÓÒÚË. èÂÊ‰Â, ˜ÂÏ Ô˚Ú‡Ú¸Òfl ‡·ÓÚ‡Ú¸ Ì‡ ‰‡ÌÌÓÏ ËÁ‰ÂÎËË, ÔÓ˜ËÚ‡ÈÚÂ ˝ÚÓ
ÛÍÓ‚Ó‰ÒÚ‚Ó Ë ÒÓÔÛÚÒÚ‚Û˛˘ËÂ ËÌÒÚÛÍˆËË.

èÂ‰ÛÔÂÊ‰ÂÌËÂ: èÂÂ‰ ÚÂÏ, Í‡Í ‚ÒÚ‡‚ÎflÚ¸ ˝ÎÂÍÚÓ‚ËÎÍÛ ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ ‚ ÓÁÂÚÍÛ, ÔÓ‚Â¸ÚÂ
ÒÎÂ‰Û˛˘ÂÂ:
* ç‡ÔflÊÂÌËÂ: ç‡ÔflÊÂÌËÂ ˝ÎÂÍÚÓÒÂÚË, ‰ÓÎÊÌÓ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Ú¸ Ì‡ÔflÊÂÌË˛, ÛÍ‡Á‡ÌÌÓÏÛ

Ì‡ ¯ËÎ¸‰ËÍÂ.
* Ç˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸: å‡¯ËÌ‡ ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ ÓÚÍÎ˛˜ÂÌ‡ (‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸ ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËË “0”).
* àÌÒÚÛÏÂÌÚ: èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ËÏË ‰Îfl Ï‡ÚÂË‡Î‡ ‡·‡ÁË‚Ì˚ÏË ‰ËÒÍ‡ÏË êàÑÜàÑ.

Ä·‡ÁË‚Ì˚È ‰ËÒÍ: èÓ‚Â¸ÚÂ Â„Ó ÔÂÂ‰ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ. çÂ ÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌÌ˚ÏË,
ËÁÌÓ¯ÂÌÌ˚ÏË ËÎË ËÏÂ˛˘ËÏË ËÌ˚Â ‰ÂÙÂÍÚ˚ ‰ËÒÍ‡ÏË. èÂÊ‰Â, ˜ÂÏ ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl, Û·Â‰ËÚÂÒ¸,
˜ÚÓ ‰ËÒÍ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÎÂÌ Ô‡‚ËÎ¸ÌÓ, Ë ‰‡ÈÚÂ ÔËÎÂ ÔÓ‡·ÓÚ‡Ú¸ ·ÂÁ Ì‡„ÛÁÍË ÓÚ 5 ‰Ó 10 ÒÂÍÛÌ‰. èË
Ó·Ì‡ÛÊÂÌËË ÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ·ËÂÌËfl ËÎË ËÌÓ„Ó ‰ÂÙÂÍÚ‡ Ò‡ÁÛ ÊÂ ÓÚÍÎ˛˜ËÚÂ ÔËÎÛ.

àÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ ÌÂÔ‡‚ËÎ¸Ì˚ı ‡·‡ÁË‚Ì˚ı ‰ËÒÍÓ‚ ÒÌËÁËÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ËÚÂÎ¸ÌÓÒÚ¸ ÂÁÍË Ë ÏÓÊÂÚ
‚˚Á‚‡Ú¸ ÒÂ¸ÂÁÌ˚Â ÌÂÒ˜‡ÒÚÌ˚Â ÒÎÛ˜‡Ë ËÎË ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËÂ Ï‡¯ËÌ˚.

ÑÓÔÓÎÌËÚÂÎ¸Ì˚Â ÏÂ˚ ·ÂÁÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ‰Îfl ÒÛıÓÔËÎ¸ÌÓÈ ÔËÎ˚.
1. ÇÒÂ„‰‡ ÔÎÓÚÌÓ ÔËÊËÏ‡ÈÚÂ Ó·‡·‡Ú˚‚‡ÂÏÛ˛ ‰ÂÚ‡Î¸ Í Ì‡Ô‡‚Îfl˛˘ÂÈ ÎËÌÂÈÍÂ.
2. èÂÊ‰Â, ˜ÂÏ ÓÚÔÛÒÍ‡Ú¸ ÔÛÒÍÓ‚ÓÈ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸, ÔÓ‰ÌËÏËÚÂ ‰ËÒÍ ÔËÎ˚ ËÁ ‡ÒÔËÎ‡.
3. èÂÊ‰Â, ˜ÂÏ Ì‡˜ËÌ‡Ú¸ ÂÁÍÛ, ‰‡ÈÚÂ ˝ÎÂÍÚÓ‰‚Ë„‡ÚÂÎ˛ ‰ÓÒÚË„ÌÛÚ¸ ÔÓÎÌÓÈ ÒÍÓÓÒÚË.
4. èÓ‚Â¸ÚÂ, ÂÒÚ¸ ÎË Û ˝ÎÂÍÚÓÓÁÂÚÍË ÒÓÂ‰ËÌÂÌËÂ Ò Á‡ÁÂÏÎÂÌËÂÏ, Ë Á‡˘Ë˘ÂÌ‡ ÎË ÓÌ‡

ÔÎ‡‚ÍËÏ ÔÂ‰Óı‡ÌËÚÂÎÂÏ Ì‡ 10 Ä Ë ‡‚ÚÓÏ‡ÚË˜ÂÒÍËÏ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎÂÏ ÓÒÚ‡ÚÓ˜ÌÓ„Ó ÚÓÍ‡ Ò
ÚÓÍÓÏ ‡ÁÏ˚Í‡ÌËfl 30 mA.

5. èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ‡·‡ÁË‚Ì˚ÏË ‰ËÒÍ‡ÏË êàÑÜàÑ Ò Ô‡‡ÏÂÚ‡ÏË ÒÍÓÓÒÚË ÔÓ ÏÂÌ¸¯ÂÈ
ÏÂÂ ÒÚÓÎ¸ ÊÂ ‚˚ÒÓÍËÏË, Í‡Í Ó·/ÏËÌ (R.P.M.), ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚Â Ì‡ Á‡‚Ó‰ÒÍÓÈ Ï‡ÍÂ.

6. èË ÔÂÂÌÓÒÍÂ ‰ÂÊËÚÂ ËÌÒÚÛÏÂÌÚ Á‡ Û˜ÍÛ.
7. óÚÓ·˚ ËÁ·ÂÊ‡Ú¸ ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl Ë ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË ÔÓÎÛ˜ÂÌËfl ˝ÎÂÍÚÓ¯ÓÍ‡ ÔÓÒÚÓflÌÌÓ ÒÎÂ‰ËÚÂ Á‡

ÚÂÏ, ˜ÚÓ·˚ ˝ÎÂÍÚÓ¯ÌÛ ÌÂ ÓÍ‡Á˚‚‡ÎÒfl fl‰ÓÏ Ò ‰ËÒÍÓÏ ÔËÎ˚.
8. ç‡‰Â‚‡ÈÚÂ Á‡˘ËÚÌ˚Â Ó˜ÍË.
9. èÓÎ¸ÁÛÈÚÂÒ¸ ÂÒÔË‡ÚÓÓÏ.
10.èÂÊ‰Â, ˜ÂÏ ‚ÍÎ˛˜‡Ú¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ‚ ÒÂÚ¸, ÔÓ‚Â¸ÚÂ ËÒÔ‡‚ÌÓÒÚ¸ ‡·ÓÚ˚

ÔÂ‰Óı‡ÌËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó ˘ËÚÍ‡. çËÍÓ„‰‡ ÌÂ ‡·ÓÚ‡ÈÚÂ Ì‡ Ï‡¯ËÌÂ, ÂÒÎË ÔÂ‰Óı‡ÌËÚÂÎ¸Ì˚È
˘ËÚÓÍ ÌÂ Ì‡ ÏÂÒÚÂ.

ê‡·ÓÚ‡.
àÌÒÚÛÏÂÌÚ ÓÒÌ‡˘ÂÌ ÚÂıÊËÎ¸Ì˚Ï ¯ÌÛÓÏ Ë ÚÂı¯Ú˚¸ÍÓ‚ÓÈ ‚ËÎÍÓÈ, ÔÓ‰ıÓ‰fl˘ÂÈ Í ÓÁÂÚÍÂ Ò
Á‡ÁÂÏÎÂÌËÂÏ. áÂÎÂÌÓ-ÊÂÎÚ‡fl ÊËÎ‡ ‚ ¯ÌÛÂ - ˝ÚÓ ÔÓ‚Ó‰ Á‡ÁÂÏÎÂÌËfl. çËÍÓ„‰‡ ÌÂ
ÔÓ‰ÒÓÂ‰ËÌflÈÚÂ ˝ÚÓÚ ÔÓ‚Ó‰ Í ÔËÚ‡˛˘ÂÈ ÍÎÂÏÂ.

èÛÒÍÓ‚ÓÈ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎ¸. (ëÏ. ËÒ. 1)
óÚÓ·˚ ‚ÍÎ˛˜ËÚ¸ ˝ÎÂÍÚÓ‰‚Ë„‡ÚÂÎ¸, Ì‡‰‡‚ËÚÂ Ì‡ ÏÂı‡ÌË˜ÂÒÍËÈ ÔÂ‰Óı‡ÌËÚÂÎ¸ ‚˚ÍÎ˛˜‡ÚÂÎfl Ë
Ì‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÔÛÒÍÓ‚Û˛ ÍÌÓÔÍÛ. óÚÓ·˚ ÓÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ‰‚Ë„‡ÚÂÎ¸, ÓÚÔÛÒÚËÚÂ ÔÛÒÍÓ‚Û˛ ÍÌÓÔÍÛ.

ÇçàåÄçàÖ
Ä·‡ÁË‚Ì˚È ‰ËÒÍ êàÑÜàÑ ÔÓÒÎÛÊËÚ ‰ÓÎ„Ó, ÂÒÎË ·Û‰ÛÚ ÒÓ·Î˛‰‡Ú¸Òfl ÓÔÂ‰ÂÎÂÌÌ˚Â
ÓÒÌÓ‚ÓÔÓÎ‡„‡˛˘ËÂ Ô‡‚ËÎ‡:
* çÂ ÔËÎ‡„‡ÈÚÂ ÛÒËÎËfl ÔË ‚‚Â‰ÂÌËË ‰ËÒÍ‡ ‚ Ï‡ÚÂË‡Î, ÍÓÚÓ˚È ÌÛÊÌÓ ‡ÒÔËÎËÚ¸.
* ê‡ÒÔËÎË‚‡ÈÚÂ ‰ÂÚ‡ÎË, ‡ÁÏÂ˚ ÍÓÚÓ˚ı ÌÂ ÔÂ‚˚¯‡˛Ú ÛÍ‡Á‡ÌÌ˚Â ‰Îfl ‰‡ÌÌÓ„Ó ‰ËÒÍ‡.
* èÂÊ‰Â, ˜ÂÏ Ì‡˜ËÌ‡Ú¸ ÂÁÍÛ, ‰‡ÈÚÂ Ï‡¯ËÌÂ Ì‡·‡Ú¸ ÔÓÎÌÛ˛ ÒÍÓÓÒÚ¸ ‚‡˘ÂÌËfl.
* çàäéÉÑÄ ÌÂ ÓÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡ÈÚÂ Ë ÌÂ ‚ÓÁÓ·ÌÓ‚ÎflÈÚÂ ‡·ÓÚÛ, ÂÒÎË ‰ËÒÍ ÍÓÌÚ‡ÍÚËÛÂÚ Ò

Ï‡ÚÂË‡ÎÓÏ. ùÚÓ ÔË‚Â‰ÂÚ Í ÔÓÎÓÏÍÂ ‰ËÒÍ‡.
* è‡‚ËÎ¸ÌÓ Á‡ÊËÏ‡ÈÚÂ ‰ÂÚ‡ÎË Ë ‚˚‚ÂflÈÚÂ Ëı ÔÓÎÓÊÂÌËÂ ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í ‰ËÒÍÛ.
* óÚÓ·˚ ÛÏÂÌ¸¯ËÚ¸ Ì‡„Â‚‡ÌËÂ ‰ËÒÍ‡, Á‡ÊËÏ‡ÈÚÂ ‰ÂÚ‡ÎË Ú‡Í, ˜ÚÓ·˚ Ó·ÂÒÔÂ˜ËÚ¸ Ì‡ËÏÂÌ¸¯Û˛

ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸ ÂÁ‡ÌËfl.

èÓ‚ÂÊ‰ÂÌËfl ‰ËÒÍ‡, ‚˚Á‚‡ÌÌ˚Â ÌÂÒÓ·Î˛‰ÂÌËÂÏ ˝ÚËı Ô‡‚ËÎ, ÌÂ ‚ÍÎ˛˜‡˛ÚÒfl ‚ „‡‡ÌÚË˛
êàÑÜàÑ.

êÂÁÍ‡ ‡ÁÎË˜Ì˚ı ÔÓÙËÎÂÈ (ÒÏ. ËÒ. 2)
èËÏÂ˜‡ÌËÂ: èÂÂ‰ Â„ÛÎËÓ‚ÍÓÈ Ì‡Ô‡‚Îfl˛˘ÂÈ ÎËÌÂÈÍË ‚˚Ì¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË.



êÂÁÍ‡ ÔÓ‰ Û„ÎÓÏ 90
ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Ì‡Ô‡‚Îfl˛˘Û˛ ÎËÌÂÈÍÛ ‰Îfl ÂÁÍË ÔÓ‰ Û„ÎÓÏ 90, Û·Â‰ËÚÂÒ¸, ˜ÚÓ Ó·‡·‡Ú˚‚‡ÂÏ‡fl
‰ÂÚ‡Î¸ ‚˚‚ÂÂÌ‡ ÔÓ ÓÚÌÓ¯ÂÌË˛ Í ‰ËÒÍÛ, Ë Á‡ÊÏËÚÂ ÂÂ ÏÂÊ‰Û ÔËÊËÏÌÓÈ ÔÎ‡ÒÚËÌÓÈ Ë
Ì‡Ô‡‚Îfl˛˘ÂÈ ÎËÌÂÈÍÓÈ.

êÂÁÍ‡ ÔÓ‰ Û„ÎÓÏ 45 (ËÎË ‰Û„ËÏ Û„ÎÓÏ)
ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Ì‡Ô‡‚Îfl˛˘Û˛ ÎËÌÂÈÍÛ ‰Îfl ÂÁÍË ÔÓ‰ ÌÛÊÌ˚Ï Û„ÎÓÏ Ë Á‡ÚflÌËÚÂ ‰‚‡ ‚ËÌÚ‡.
Ç˚‚Â¸ÚÂ Ó·‡·‡Ú˚‚‡ÂÏÛ˛ ‰ÂÚ‡Î¸ Ë Á‡ÊÏËÚÂ ÂÂ ÏÂÊ‰Û ÔËÊËÏÌÓÈ ÔÎ‡ÒÚËÌÓÈ Ë
Ì‡Ô‡‚Îfl˛˘ÂÈ ÎËÌÂÈÍÓÈ.
ÑÎfl ÛÒÍÓÂÌÌÓ„Ó Á‡ÊËÏ‡ÌËfl Ë ÔÓ‚ÚÓÌÓ„Ó Á‡ÊËÏ‡ÌËfl Ó·‡·‡Ú˚‚‡ÂÏ˚ı ‰ÂÚ‡ÎÂÈ Ó‰ÌÓ„Ó
‡ÁÏÂ‡ ÏÓÊÂÚ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸Òfl ÛÍÓflÚÍ‡ ·˚ÒÚÓÈ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ÍË (ÒÏ. ËÒ. 3).

íÂıÌË˜ÂÒÍÓÂ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ Ë ÓÒÏÓÚ.
èêÖÑìèêÖÜÑÖçàÖ: èÂÂ‰ ÚÂÏ, Í‡Í Ì‡˜ËÌ‡Ú¸ Â„ÛÎËÓ‚ÍÛ ËÎË ÚÂıÌË˜ÂÒÍÓÂ Ó·ÒÎÛÊË‚‡ÌËÂ
Ï‡¯ËÌ˚, ‚ÒÂ„‰‡ ‚˚ÌËÏ‡ÈÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË.

É‡ÙËÚÓ‚˚Â ˘ÂÚÍË.
äÓ„‰‡ ˘ÂÚÍË ÒÓÚÛÚÒfl (ÏËÌËÏ‡Î¸Ì‡fl ‰ÎËÌ‡ 6 ÏÏ), Á‡ÏÂÌËÚÂ Ëı. ÑÎfl Á‡ÏÂÌ˚ ÒÎÂ‰ÛÂÚ
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÚÓÎ¸ÍÓ ÔÓ‰ÎËÌÌ˚Â ˘ÂÚÍË êàÑÜàÑ. Ç˚Ì¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË. ëÌËÏËÚÂ
‚ÂÌÚËÎflˆËÓÌÌÛ˛ Í˚¯ÍÛ. éÚ‚ËÌÚËÚÂ ‚ËÌÚ-ÔÓ·ÍÛ ‰ÂÊ‡ÚÂÎfl ˘ÂÚÓÍ Ë ‚˚Ì¸ÚÂ ˘ÂÚÍË, ÌÂ Ì‡ÌÓÒfl
ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌËÈ ‰ÂÊ‡ÚÂÎflÏ ˘ÂÚÓÍ. á‡ÏÂÌËÚÂ ˘ÂÚÍË Ë ‚‚ËÌÚËÚÂ Ì‡ ÏÂÒÚÓ ‚ËÌÚ-ÔÓ·ÍÛ
‰ÂÊ‡ÚÂÎfl ˘ÂÚÓÍ. èÓ‚Â¸ÚÂ ËÒÍÂÌËÂ ˘ÂÚÓÍ ˜ÂÂÁ ÔÓÂÁË ‰Îfl ÔÓÒÚÛÔÎÂÌËfl ‚ÓÁ‰Ûı‡. Ç
ÒÎÛ˜‡Â ˜ÂÁÏÂÌÓ„Ó ËÒÍÂÌËfl ÌÂÏÂ‰ÎÂÌÌÓ ÓÚÍÎ˛˜ËÚÂ Ï‡¯ËÌÛ Ë ‚ÂÌËÚÂ ÂÂ ‚ ÛÔÓÎÌÓÏÓ˜ÂÌÌ˚È
ÒÂ‚ËÒÌ˚È ˆÂÌÚ êàÑÜàÑ.

á‡ÏÂÌ‡ ‡·‡ÁË‚Ì˚ı ‰ËÒÍÓ‚. (ëÏ. ËÒ. 4 Ë 5)
1. Ç˚Ì¸ÚÂ ‚ËÎÍÛ ËÁ ÓÁÂÚÍË.
2. éÚ‚Â‰ËÚÂ Á‡˘ËÚÌ˚È ÍÓÊÛı Ì‡Á‡‰ Ë Á‡ÙËÍÒËÛÈÚÂ ‚ ˝ÚÓÏ ÔÓÎÓÊÂÌËË.
3. ç‡ÊÏËÚÂ Ì‡ ÙËÍÒ‡ÚÓ ¯ÔËÌ‰ÂÎfl Ë ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ ÍÎ˛˜ Ì‡ ·ÓÎÚ ¯ÔËÌ‰ÂÎfl. éÚ‚ËÌÚËÚÂ ·ÓÎÚ Ë

ÓÒÚÓÓÊÌÓ ÒÌËÏËÚÂ ‰ËÒÍ.
4. ç‡‰ÂÌ¸ÚÂ Ì‡ ¯ÔËÌ‰ÂÎ¸ ÌÓ‚˚È ‰ËÒÍ, ÔÓ‚ÂË‚, ˜ÚÓ·˚ Ï‡ÍËÓ‚Í‡ Ì‡ ‰ËÒÍÂ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Ó‚‡Î‡

Ì‡Ô‡‚ÎÂÌË˛ ‚‡˘ÂÌËfl, ÛÍ‡Á‡ÌÌÓÏÛ Ì‡ Á‡˘ËÚÌÓÏ ÍÓÊÛıÂ.
5. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚÂ Ì‡ ÏÂÒÚÓ ‚ÌÂ¯ÌËÈ ÙÎ‡ÌÂˆ Ë ·ÓÎÚ ¯ÔËÌ‰ÂÎfl, Á‡ÚÂÏ ÔÎÓÚÌÓ Á‡ÚflÌËÚÂ Â„Ó.

èÓ‚ÂÍ‡.
èÂËÓ‰Ë˜ÂÒÍË ÔÓ‚ÂflÈÚÂ ÒÚÂÔÂÌ¸ Á‡ÚflÊÍË ‚ÒÂı ‚ËÌÚÓ‚ Ë ÔÓ‰Úfl„Ë‚‡ÈÚÂ ÚÂ, ÍÓÚÓ˚Â
ÌÂÁ‡ÚflÌÛÚ˚. çÂÁ‡ÚflÌÛÚ˚Â ‚ËÌÚ˚ ÏÓ„ÛÚ ÔË‚ÂÒÚË Í ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌË˛ ËÌÒÚÛÏÂÌÚ‡ ËÎË ‚˚Á‚‡Ú¸
ÒÂ¸ÂÁÌ˚Â ÌÂÒ˜‡ÒÚÌ˚Â ÒÎÛ˜‡Ë.
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Eksploatavimo instrukcija

Techniniai duomenys
Tipas: .......................................................................................................580
Galingumas: ...................................................................................... 2200 W
Greitis: ..................................................................................... 3400 aps/min.
Disko matmenys: ...................................................................350 x 25,4 mm
Svoris: ................................................................................................... 17 kg

Maksimalus našumas:
90°: 4 1/4" x 6 1/2" (107mm x 165 mm)
45°: 4 1/4" x 4" (107mm x 100 mm)

Standartinis komplektavimas:
Abrazyvinis diskas metalui
Raktas

Saugumo technikos instrukcija
Dėmesio: Gaisro, elektros šoko ir traumų išvengimui naudojantis
elektriniais įrankiais, reikia visada griežtai laikytis pagrindinių atsargumo
priemonių. Prieš pradedant dirbti šiuo įrankiu, perskaitykite šias taisykles ir
pridedamas instrukcijas.
Perspėjimas: prieš įjungiant į tinklą patikrinkite:
• Įtampą: ji turi atitikti nurodytai ant prietaiso.
• Išjungėją: turi būti atjungtas (padėtis “0”)
• Įrankį: naudokite tinkamus pjaunamai medžiagai abrazyvinius diskus

RIDGID. Abrazyvinį diską patikrinkite prieš naudojimą. Nenaudokite
pažeistų, išsidėvėjusių arba kitų defektų turinčių diskų. Prieš naudojimą
įsitikinkite, kad diskas įstatytas teisingai, leiskite jam be apkrovimo
padirbti nuo 5 iki 10 sek. Pastebėjus žymų mušimą ar kitus defektus,
įrankį tuoj pat išjunkite.

Netinkamų abrazyvinių diskų naudojimas sumažins pjovimo našumą ir gali
sukelti rimtus nelaimingus atsitikimus bei įrankio gedimus.

Papildomi saugumo technikos reikalavimai sausapjūviam pjūklui
1. Visada tvirtai prispauskite dirbamą detalę prie nukreipiamosios liniuotės.
2. Prieš atleidžiant paleidimo jungiklį, pakelkite diską iš pjaunamos detalės.
3. Prieš pradedant pjovimą leiskite elektros varikliui išvystyti pilną greitį.
4. Patikrinkite ar elektros rozetė įžeminta ir apsaugota 10A elektros



saugikliu, automatiniu srovės išjungėju.
5. Naudokitės tik RIDGID abrazyviniais diskais su dideliais greičio

parametrais, nurodytais gamyklos markiruotėje.
6. Nešant įrankį laikyti už rankenos.
7. Kad išvengti elektros šoko, sekite, kad elektros laidas būtų toliau nuo

disko.
8. Naudokite apsauginius akinius.
9. Naudokite respiratorių.
10.Prieš įjungiant įrankį į elektros tinklą, patikrinkite skydelio tinkamumą.

Niekada nedirbkite nesant apsauginio skydelio.

Darbas
Įrankis sukomplektuotas trijų gyslų laidu ir trijų kaiščių elektros šakute,
tinkančia rozetei su įžeminimu. Žaliai geltonas laidas skirtas įžeminimui.
Niekada nejunkite šio laido prie maitinimo gnybto.

Paleidimo išjungėjas (pav. 1)
Norint įjungti elektros variklį, paspauskite mechaninį išjungėjo saugiklį ir
paspauskite paleidimo mygtuką. Norint variklį sustabdyti, atleiskite
paleidimo mygtuką.

Dėmesio:
Abrazyvinis diskas RIDGID  tarnaus ilgai, jeigu laikysitės pagrindinių
taisyklių:
• nespauskite disko pradedant pjovimą, nuleidžiant diską ant pjaunamos

medžiagos.
• pjaukite tokių matmenų medžiagą, kuriai pritaikytas diskas.
• prieš pradedant pjovimą, leiskite mašinai išvystyti pilną sukimosi greitį.
• niekada nestabdykite ir neatnaujinkite pjovimo, jeigu diskas nuleistas į

pjaunamą medžiagą. Šiuo atveju suluš pjūklo dantys.
• teisingai prispauskite detales, išlyginkite jų padėtį disko atžvilgiu.
• kad sumažinti disko kaitimą pjovimo metu, pjaunamą detalš taip

įtvirtinkite, kad užtikrintų galimai mažesnį pjaunamą paviršių.
Nesilaikan šių taisyklių, RIDGID netaiko garantijos jų gedimo atveju.

Įvairių profilių pjovimas (pav. 2)
Pastaba: Prieš nukreipimo liniuotės reguliavimą ištraukite šakutę iš rozetės.

Pjovimas 90° kampu
Pastatykite nukreipiamą liniuotę pjovimui  90° kampu, įsitikinkite, kad
pjaunama detalė nustatyta disko atžvilgiu, suspauskite ją tarp prispaudimo
plokštelės ir nukreipiamosios liniuotės.

Pjovimas  45° kampu (arba kitu kampu)
Nustatykite nukreipiamą liniuotę pjovimui reikiamu kampu ir išsukite du
varžtus. Įdėkite apdorojamą detalę ir suspauskite ją tarp prispaudimo
plokštelės ir nukreipiamosios liniuotės. Pagreitintam detalės prispaudimui,
apdorojant vienų išmatavimų detales, gali būti naudojama greito nustatymo
rankenėlė. (pav. 3)

Techninis aptarnavimas ir prieiūra
Perspėjimas: Prieš pradedant reguliavimą ir techninį aptarnavimą, visada
ištraukite šakutę iš rozetės.

Grafitiniai šepetėliai
Kai grafitiniai šepetėliai susitrins (minimalus ilgis 6mm), juos reikia pakeisti.
Keitimui reikia naudoti tik originalius RIDGID šepėtelius. Ištraukite šakutę iš
rozetės. Nuimkite vėdinimo dangtį. Išsukite šepetėlių laikiklio varžtą-kamštį
ir išimkite šepetėlius nepažeidžiant šepetėlių laikiklių. Pakeiskite šepetėlius
ir įsukite į vietą šepetėlių laikiklio varžtą-kamštį. Patikrinkite per oro
pritekėjimo išpjovas šepetėlių kibirkščiavimą. Esant dideliam
kibirkščiavimui nedelsiant atjunkite mechanizmą ir kreipkitės dėl remonto į
įgaliotą  RIDGID serviso centrą.

Abrazyvinių diskų keitimas (pav. 4 ir 5)
1.Ištraukite šakutę iš rozetės.
2.Nusukite apsauginį gaubtą atgal ir užfiksuokite šioje padėtyje.
3.Nuspauskite špindelio fiksatorių ir įstatykite vamzdinį raktą į špindelį.
Atsukite varžtą ir atsargiai išimkite diską.
4.Uždėkite naują diską ant špindelio, patikrinkite sukimosi krypties
teisingumą pagal markiruotš diske.
5.Pastatykite į vietą išorinį flanšą ir špindelio varžtą patikimai jį užveržiant.

Patikrinimas
Periodiškai tikrinkite visų varžtų užveržimą ir paveržkite neužveržtus.
Nepakankamai užveržti varžtai gali būti įrankio gedimo ir rimtų nelaimingų
atsitikimų priežastimi.

Bet koks kitas reguliavimas ir remontas turi būti atliekamas tik RIDGID
įgaliotuose serviso centruose.



LIETOŠANAS INSTRUKCIJA

Tehniskie dati
Tips: .........................................................................................................580
Jauda: ............................................................................................... 2200 W
Ātrums: .................................................................................. 3400 apgr.min.
Diska lielums: ......................................................................... 350 x 25,4 mm
Svars: .................................................................................................... 17 kg

Maksimālais ražīgums
90°: 4 1/4” x 6 1/2” (107 mm x 165 mm)
45°: 4 1/4” x 4” (107 mm x 100 mm)

Standarta piederumu komplekts
Abrazīvs disks metālam
Atslēga

Drošības tehnikas norādījumi
Uzmanību: Lai mazinātu ugunsgrēkā, elektriskā triecienq un trauma
rašanās briesmas, elektroinstrumenta lietošanas laikā vienmēr jāievēro
sekojošus drošības pamatnoteikumus. Pirms darba uzsākšanas ar šo
instrumentu, izlasiet šo instrukciju un tai pievienotos norādījumus.

Brīdinājums: Pirms instrumenta pieslēgšanas elektriskajam tīklam,
pārbaudiet sekjošo:
• Spriegums: Tīkla spriegumam ir jāatbilst instrumenta plāksnītē
norādītajam.
• Slēdzis: Instrumentam ir jābū izslēgtam (slēdzis pozīcijā "O").
Instruments: Izmantojiet dotajam materiālam piemērotus abrazīvos diskus
RIDGID. Abrazīvais disks: Pārbaudiet to pirés lietošanas pārliecinieties, ka
disks ir uwstādits pareizi un Įaujiet zāģim darboties bez slodzes 5–10
sekundes. Konstatējot ievērojamu vibrāciju vai citus defektus, nekavējoties
izslēdziet zāģi.

Nepareizu abrazīvo disku lietošana samazinās zāģēšanas produktivitāti un
var izraisīt nelaimes gadījumus vai instrumenta bojājumus.

Papildus drošības pasākumi abrazīvā zāģa lietošanas laikā
1. Vienmēr cieši piespiediet apstrādājamo detaĮu pie vadlineāla.
2. Pirms ieslēgšanas slēdża atlaišanas izceliet zāģējuma.
3. Pirms zāģēšanas uzsākšanas Įaujiet elektromotoram sasniegt pilnu

ātrumu.
4. Pārbaudiet, vai tīkla kontaktligzda ir iewemēta un vai tā ir aizsargāta ar

kūstošo 10 A drošinātāju un atlikuma strāvas automātisko izslēju, kura
atvienojuma strāva ir 30 mA.

5. Izmantojiet tikai abrazīvos diskus RIDGID ar tādiem ātruma
parametriem, kuri ir vismaz tikpat lieli, kā tas apgriezienu skaits minūtē,
kas norādīts rūpnicas markā.

6. Pārnešanas laikā turiet instrumentu aiz roktura.
7. Lai izvairītos no bojājumiem un elektriskā trieciena rašanās

briesmāmpastāvīgi raugieties, lai strāvas kabelis neatrastos lĪdzās zāģa
diskam.

8. Nēsājiet aizsargbrilles.
9. Uzlieciet respiratoru.
10.Pirms instrumenta pieslēgšanas strāvai pārbaudiet, vai aizsargs

darbojas pareizi. Nekad nestrādājier ar instrumentu, ja tam nav uzlikts
aizsargs.

Darbs
Instruments ir aprīkots ar trīsdzīslu strāvas kabeli un trīsdakšiņu kontaktu,
kurš ir pievienojams rozetei qr iezeéējumu. ZaĮi dzeltenā dzīsla kabelī ir
iezemējuma vads. Nekad nepievienojiet šo vadu pie kontaktklemmes.

Slēdzis
(Skat.zim.1). Lai ieslēgtu elektroéotoru, nospiediet slēdža mehānisko
drošinātāju un nospiediet palašanas pogu. Lai izslēgtu motoru, atlaidiet
palaišanas pogu.

UZMANĪBU
Abrazīvais disks kalpos ilgim ja tiks ievēroti nteikti pamatnoteikumi:
• Nepielieciet spēku, ievadot disku zāģējamajā diskam norādītos.
• Zāģējiet detaĮas, kuru izmēri nepārsniedz attiecīgajam diskam norādītos.
• Pirms zāģēšanas uzsākšanas Įaujiet instrumentam uzņemt pilnu rotācijas

ātrumu.
• NEKAD nepārtauciet un neatsāciet darbu, ja disks saskaras ar materiālu.

Tas novedīs pie zobu salaušanas,
• Pareizi iestipriniet detaĮas un pārbaudiet to stāvolki attiecībā pret disku.
• Lai samazinātu diska sakaršanu, nostipriniet detaĮas tā, lai nodrošinātu

vismazāko zāģēšanas virséu,

Uz diska bojājumiem, kuri radušies šo noteikumu neievērošanas dēĮ,
neattiecas RIDGID garantija.

Dažādu profilu zāģēšana (skat.zīm.2)
Piezīme: Pirms vadlineāla regulēšanas atvienojiet instrumentu no tīkla.

Zāģēšana 90 grādu leņķī:
Nostādiet vadlineālu zāģēšanai 90 grādu leņķī, pārliecinieties, ka



apstrādājamā detaĮa ir nocentrēta attiecībā pret disku, un iestipriniet to
starp fiksatorplātni un vadlineālu.

Zāģēšana 45 grādu (vai kādā citā) leņķī
Nostādiet vadlineālu zāģēšanai nepieciešamajā leņķī un pievelciet divas
skrūves. Nocentrējiet apstrādājamo detaĮu un iestipriniet to starp
fiksatorplātni un vadlineālu.
Viena izmēra apstrādājamo detaĮu paātrinātai nostiprināšanai un otrreizējai
nostirpināšanai var izmantot ātrās nostiprināšanas rokturi (skat.zīm.3).

Tehniskā apkope un pārbaude
BRĪDINĀJUMS: Pirms uzsākt instrumenta regulēšanu vai tehnisko apkopi,
vienmēr atvienojiet to no tīkla.

Grafīta sukas
Kad sukas nodils (minimālais garums 6 mm), nomainiet tās. Nomaiņai
izmantojiet tikai oriēinālās RIDGID sukas. Atvienojiet instrumentu no tīkla.
Noņemiet ventilācijas vāciņu. Atskrūvējiet suku turētāja skrūvējamo vāciņu
un izņemiet sukas, nesabojājot suku turētājus. Nomainiet sukas un
ieskrūvējiet atpakaĮ skrūvējamo vāciņu. Pārbaudiet dzirksteĮu rašanos
sukās caur gaisa ieplūdes spraugām. Ja dzirksteĮošana ir pārāk intensīva,
nekavējoties atvienojiet instrumentu un nododiet to autorizētā RIDGID
servisa centrā.

Abrazīvo disku nomaiņa (skat.zīm.4 un 5)
1.Atvienojiet instrumentu no tīkla.
2.Atbīdiet drošības pārsegu atpakaĮ un nostipriniet to šādā stāvoklī.
3.Nospiediet  fiksatora stieni un uzlieciet atslēgu uz stieņa skrūves.

Atskrūvējiet skrūvi un uzmanīgi noņemiet disku.
4.Uzmauciet uz stieņa jaunu disku un raugieties, lai diska marķējums

atbilstu rotācijas virzienam, kurš norādīts uz drošības pārsega.
5.Nostipriniet savā vietā ārējo atloku un stieņa skrūvi, pēc tam to stingri

savelciet.

Pārbaude
Periodiski pārbaudiet visu skrūvju savilkšanas stingrību un pievelciet tās,
kuras nav savilktas. Nepievilktas skrūves var novest pie instrumenta
bojājuma vai izraisīt nopietnus nelaimes gadījumus.

Visu citu regulēšanu vai remontu drīkst veikt tikai autorizēti RIDGID servisa
centri.

KASUTAMISJUHEND

Tehnilised andmed.
Tüüp: ........................................................................................................ 580
Vôimsus: ............................................................................................ 2200W
Kiirus: ......................................................................................... 3400 p/min.
Ketas: .....................................................................................350 x 25,4 mm
Kaal: ....................................................................................................... 17kg

Materjali max. môôtmed
90°:41/4"x61/2"(107x165mm)
45°:41/4"x4" (107x100mm)

Standardvarustus.
Abrasiivketas metallile, vôti.

Ohutusinstruktsioon.
Tähelepanu!
Kui kasutate elektritööriistu,siis järgige alati ohutusnôudeid,vähendamaks
tule-, elektrilöögi- ja isiklike vigastuste ohtu. Lugege hoolikalt läbi see
juhend, enne kui alustate tööd.

Hoiatus: Enne kui ühendate seadme vooluvôrku,
kontrollige järgmisi asju:
• Toitepinge: Pinge masina teh. andmete plaadil peab vastama

vooluvôrgule.
• Lüliti: Masin peab olema lülitatud välja (lüliti asend “0”).
• Seade: Kasutage masinas ainult selleks ettenähtud RIDGID-i

abrasiivketast. Kontrollige ketta seisukorda enne kasutamist. Ärge
kasutage vigastatud, kulunud vôi mônel muul moel defektset lôikeketast.
Enne masina käivitamist kontrollige, et lôikeketas oleks korralikult
kinnitatud. Seejärel laske masinal 5-10 sek. tühjalt käia. Seisake lôikur
kohe kui märkate mingit vibratsiooni vôi defekti. Kui kasutate mitteôiget
lôikeketast, vôite saavutada küll suurema läbilôikavuse kuid vôite
pôhjustada tôsise ônnetuse vôi rikke masinas.

Lisaohutusnôuded abrasiivsaele.
1. Kinnitage detail alati korralikult vastu tugiplaati.
2. Eemaldage lôikeketas lôigatavast materjalist enne kui vabastate lüliti ja

seiskate masina.
3. Enne lôikamist oodake kui masin saavutab max. pöörded.
4. Veenduge, kas vooluvôrgu pistik on maandatud ja kas ta on ühendatud

10A kaitsmega.
5. Kasutage ainult RIDGID-i abrasiivlôikeketast vastavale kiirusele, mis on



näidatud tehniliste andmete plaadil.
6. Tôstke tööriista alati ainult käepidemest.
7. Hoidke toitejuhe lôikekettast eemal, et seda mitte vigastada.
8. Kasutage kaitseprille.
9. Kasutage tolmumaski.
10.Enne masina ühendamist toitevôrku, kontrollige et kettakaitse toimiks

korralikult. Ärge kunagi kasutage seadet, mille kettakaitse ei tööta .

Kasutamine.
Masin on varustatud toitekaabliga, mis koosneb kolmest katsetatud
juhtmest ja kolmest ühendusklemmist. Kolla-roheline juhe on maandus.
Ärge kunagi ühendage seda juhet faasiga.

Sisse/välja lüliti. (joonis 1) Vajutage mehaanilisele lüliti lukustusnupule ja
tômmake lüliti päästikut, et käivitada mootor. Vabastage päästik kui soovite
masinat seisata.

Oluline.
RIDGID-i abrasiivlôikeketas kestab kaua kui järgida järgmisi soovitusi:
• Ärge suruge väga tugevasti kettale peale kui lôikate.
• Lôigake ainult lubatud max. môôtudega materjali.
• Oodake kuni masin saavutab max. pöörded ja siis alustage lôikamist.
• Ärge kunagi käivitage ega seisake masinat kui ketas on kontaktis

lôigatava materjaliga.
• Kinnitage lôgatav detail korralikult ja veenduge, et ta on tsentreeritud

lôikekettale.
• Kinnitage materjal korralikult, et saavutada minimaalne lôikejälg ja

vähendada lôikeketta kuumenemist.
Juhul kui ketas puruneb mitte järgides ühte neist punktidest, siis see ei
kuulu garantii alla.

Lôikamine erineva nurga all. (joonis 2)
Enne kui asute seadma lôikenurka,eemaldage toitejuhe vooluvôrgust.

90° lôikamine.
Seadke tugiplaat 90° asendisse,kontrollige kas lôikeketas ulatub lôikama
antud detaili ning kinnitage siis detail tugiplaadi ja kinnitusplaadi vahele.

45° (vôi teine nurk)
Seadke tugiplaat sobiva nurga alla ning pingutage kaks polti. Tsentreerige
detail ja kinnitage ta kinnitusplaadi ja tugiplaadi vahele.
Kiirlukustuskäepidet vôib kasutada samamôôduliste detailide kinnitamisel
(joonis 3).

Hooldus ja kontroll.
Tähelepanu!
Alati enne igat hooldust vôi kontrolli, eemaldage toitejuhe vooluvôrgust.

Söeharjad.
Vahetage harjad kui need on liiga kulunud (min. pikkus 6mm). Kasutage
ainult RIDGID-i originaal harju. Eemaldage toitejuhe vooluvôrgust.
Eemaldage ventilaatori kate. Keerake lahti harjahoidja kate ja eemaldage
harjad, neid vigastamata. Vahetage harjad a keerake tagasi harjapesa kate.
Kontrollige harjade sädelemist, vaadates läbi ventilatsiooniavade. Kui
sädelemine on intensiivne, seisake kohe masin ja toimetage see RIDGID-i
remonditöökotta.

Abrasiivketta vahetamine. (joonis 4 ja 5)
1.Eemaldage toitejuhe vooluvôrgust.
2.Lükake kettakaitse tagasi ning fikseerige ta sellesse asendisse.
3.Vajutage vôllilukustusnupule ja keerake vôtmega ketta kinnituspolt lahti.

Eemaldage ketas ettevaatlikult.
4.Asetage uus ketas südamikule.
5.Asetage tugiseib ning lukustuspolt oma kohale ning pingutage polt

korralikult kinni.

Kontroll.
Kontrollige perioodiliselt kôikide kruvide kinniolekut. Kui midagi on lahti, siis
pingutag need. Lahtised kruvid vôivad pôhjustada masina vigastumist
vôi ônnetust. Űlejäänud remonditööd teostab RIDGID-i volitatud
remonditöökoda.
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